
 

 

Allegato 2 verbale terza seduta concorsi RTT 

PROCEDURA SELETTIVA DI CHIAMATA PER IL RECLUTAMENTO DI N. 1 RICERCATORE A TEMPO 

DETERMINATO IN TENURE TRACK (RTT) PER IL GRUPPO SCIENTIFICO-DISCIPLINARE 11/PSIC-04 SETTORE 

SCIENTIFICO-DISCIPLINARE PSIC-04/B PRESSO IL DIPARTIMENTO DI NEUROSCIENZE UMANE INDETTA CON 

D.R. N. 2116/2024 DEL 04.09.2024 (AVVISO DI INDIZIONE PUBBLICATO SU G.U. – IV SERIE SPECIALE N. 73 

DEL 10.09.2024). 

Codice concorso 2024RTTE029 

 

VALUTAZIONE COLLEGIALE DEL SEMINARIO E DELLA PROVA DIRETTA AD ACCERTARE L’ADEGUATA 

CONOSCENZA DI UNA LINGUA STRANIERA 

 

La Commissione giudicatrice della procedura selettiva di chiamata, indetta con D.R. n. 2116/2024 del 

04.09.2024, per n. 1 posto di Ricercatore a tempo determinato in tenure track (RTT) per il Gruppo 

scientifico-disciplinare 11/PSIC-04 – Settore scientifico-disciplinare PSIC-04/B - presso il Dipartimento di 

Neuroscienze Umane dell’Università degli Studi di Roma “La Sapienza”, nominata con D.R. n. 3224/24 del 

26.11.2024, procede di seguito ad effettuare, sulla base dei criteri selettivi definiti nella seduta 

preliminare, la valutazione collegiale del colloquio in forma seminariale. 

 

Cognome e nome Argomenti trattati nel corso 
del colloquio: 

Valutazione collegiale della Commissione 
del seminario 

Mazza Cristina La candidata espone in 
forma seminariale il 
proprio percorso 
professionale e le 
proprie linee di ricerca.  
Su richiesta della 
Commissione vengono 
approfonditi i seguenti 
argomenti: 
1) Profili di personalità 

nella valutazione 
psicologico-forense 

2) Strumenti di 
valutazione della 
personalità nella 
psicologia forense.  

 
 

La candidata ha esposto il proprio 
percorso scientifico in modo chiaro e 
con rigore terminologico. Ha altresì 
mostrato ottime capacità di tipo 
espressivo e comunicativo e 
padronanza dei contenuti trattati. 

 

 

La Commissione procede di seguito ad effettuare, sulla base dei criteri selettivi definiti nella seduta 

preliminare, la valutazione collegiale della prova diretta ad accertare l’adeguata conoscenza di una lingua 

straniera.  



 

 

Cognome e nome Accertamento delle 
competenze linguistico 

scientifiche del 
candidato 

Valutazione collegiale della Commissione 
sull’accertamento delle competenze 

linguistico scientifiche 

Mazza Cristina Lettura e traduzione di 
un testo scientifico in 
lingua inglese tratto 
dall’articolo: 

di Simon Fiore Patrick 

Luyten Nicole Vliegen 

Bart Soenens dal titolo 

Understanding Parenting 

Stress in Adoptive 

Parents: A Longitudinal 

Multilevel Study of 

Parents' Self-Criticism, 

Child Negative 

Emotionality, and Child 

Age at Placement  

Pubblicato sul Journal 
of Personality (2024) 
  
 
 
 

Buona conoscenza della lingua inglese 
in relazione a pronuncia nella lettura, 
traduzione e comprensione del testo. 

 

 

Letto, confermato e sottoscritto: 

Prof. Piero PORCELLI 

Prof.ssa Eliana TOSSANI 

Prof. Giorgio FALGARES 


